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Déardaoin, 4 Feabhra, 2021
Thursday, 4th February, 2021

An Lárionad Coinbhinsiúin, Baile Átha Cliath
Convention Centre Dublin

10 a.m.

ORD GNÓ
ORDER OF BUSINESS

26. Ráitis agus Ceisteanna agus Freagraí maidir le Meabhair-Shláinte agus Covid-19.
Statements and Questions and Answers on Mental Health and Covid-19.

27. Ráitis  agus  Ceisteanna  agus  Freagraí  ón  Aire  Leanaí,  Comhionannais,  Míchumais, 
Lánpháirtíochta agus Óige maidir le Covid-19 agus Cúram Leanaí.

Statements and Questions and Answers by the Minister for Children, Equality, Disability,  
Integration and Youth on Covid-19 and Childcare.

25. (l) An  Bille  um Cheartas  Coiriúil  (Cionta  Gadaíochta  agus  Calaoise)  (Leasú),  2020 
[Seanad] — An Dara Céim (atógáil).

(a) Criminal  Justice  (Theft  and Fraud Offences) (Amendment)  Bill  2020 [Seanad] — 
Second Stage (resumed).

3. An Bille Aerloingseoireachta agus Aeriompair, 2020 — Ordú don Dara Céim.
Air Navigation and Transport Bill 2020 — Order for Second Stage.

FÓGRA I dTAOBH GNÓ NUA
NOTICE OF NEW BUSINESS

6a. An Bille um Ghóchumadh, 2020 — Ordú don Dara Céim.
Counterfeiting Bill 2020 — Order for Second Stage.

P.T.O.
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                                                    I dTOSACH GNÓ PHOIBLÍ 
AT THE COMMENCEMENT OF PUBLIC BUSINESS

Billí a thionscnamh : Initiation of  Bills

Tíolactha:
Presented:

3. An Bille Aerloingseoireachta agus Aeriompair, 2020 — Ordú don Dara Céim.
Air Navigation and Transport Bill 2020 — Order for Second Stage.

Bille  dá  ngairtear  Acht  do  dhéanamh 
socrú  chun  cuideachta  a  fhoirmiú,  ar  a 
dtabharfar  Seirbhís  Aerloingseoireachta  na 
hÉireann  nó,  sa  Bhéarla,  the  Irish  Air  
Navigation  Service,  chun  seirbhísí 
aerloingseoireachta  a  sholáthar  i  ndáil  le 
heitlíocht  shibhialta,  do  mhíniú  a 
feidhmeanna agus do dhéanamh socrú chun 
feidhmeanna  áirithe  de  chuid  Údarás 
Eitlíochta  na  hÉireann  a  thabhairt  di;  do 
dhéanamh socrú chun feidhmeanna áirithe a 
aistriú ó Údarás Eitlíochta na hÉireann chuig 
an gcuideachta sin; do dhéanamh socrú chun 
feidhmeanna  rialála  eitlíochta  Údarás 
Eitlíochta  na hÉireann a chomhcheangal  le 
feidhmeanna  rialála  eitlíochta  an 
Choimisiúin  um  Rialáil  Eitlíochta;  do 
dhéanamh  leasuithe  iarmhartacha  agus 
leasuithe  eile  ar  an  Acht  um  Údarás 
Eitlíochta  na  hÉireann,  1993;  do  leasú  an 
Achta  um  Rialáil  Eitlíochta,  2001  chun 
cumhachtaí  a thabhairt  don Choimisiún sin 
chun cumhacht mhargaidh údarás aerfoirt  a 
athbhreithniú  agus  chun  Rialacháin  na 
gComhphobal  Eorpach  (Muirir  i  leith 
Aerfort  Bhaile  Átha  Cliath),  2011  (I.R. 
Uimh. 116  de  2011)  a  fhorfheidhmiú;  dá 
chumasú  don  Aire  Iompair  rialáil  muirear 
aerfoirt  ag  an  gCoimisiún  sin  a 
athbhreithniú;  do  dhéanamh  socrú  maidir 
leis an gCoimisiún sin a dhíscaoileadh; agus 
do  dhéanamh  socrú  i  dtaobh  nithe 
gaolmhara.

Bill  entitled  an  Act  to  provide  for  the 
formation  of  a  company,  to  be  known  as 
Seirbhis  Aerloingseoireachta  na  hÉireann 
or,  in  the  English  language,  the  Irish  Air 
Navigation Service, to provide air navigation 
services  in  relation  to  civil  aviation,  to 
define  its  functions  and to  provide  for  the 
conferral  on  it  of  certain  functions  of  the 
Irish Aviation Authority;  to provide for the 
transfer  of  certain  functions  from the Irish 
Aviation  Authority  to  that  company;  to 
provide  for  combining  the  aviation 
regulatory  functions  of  the  Irish  Aviation 
Authority  with  the  aviation  regulatory 
functions  of  the  Commission  for  Aviation 
Regulation; to make consequential and other 
amendments to the Irish Aviation Authority 
Act 1993; to amend the Aviation Regulation 
Act  2001  to  confer  powers  on  such 
Commission to review the market power of 
airport  authorities  and  to  enforce  the 
European  Communities  (Dublin  Airport 
Charges) Regulations 2011 (S.I. No. 116 of 
2011); to enable the Minister for Transport 
to review the regulation of airport charges by 
such  Commission;  to  provide  for  the 
dissolution  of  such  Commission;  and  to 
provide for related matters.

—An tAire Iompair.

6a. An Bille um Ghóchumadh, 2020 — Ordú don Dara Céim.
Counterfeiting Bill 2020 — Order for Second Stage.

Bille  dá  ngairtear  Acht  do  thabhairt 
éifeacht  do  Threoir  2014/62/AE  an  15 
Bealtaine  2014,  ó  Pharlaimint  na  hEorpa 
agus ón gComhairle maidir leis an euro agus 

Bill  entitled  an  Act  to  give  effect  to 
Directive  2014/62/EU  of  the  European 
Parliament  and  of  the  Council  of  15  May 
2014 on the protection of the euro and other 
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airgeadraí eile a chosaint ar ghóchumadh leis 
an  dlí  coiriúil,  agus  lena  ndéantar  Creat-
Chinneadh 2000/383/JHA ón gComhairle  a 
ionadú agus, chun na críche sin, do leasú an 
Achta  um  Cheartas  Coiriúil  (Cionta 
Gadaíochta  agus  Calaoise),  2001;  do 
thabhairt  lánéifeacht  do  Rialachán  (CE) 
Uimh. 1338/2001 an 28 Meitheamh 2001 ón 
gComhairle,  lena  leagtar  síos  bearta  is  gá 
chun  an  euro  a  chosaint  ar  ghóchumadh, 
arna leasú ag Rialachán (AE) Uimh. 44/2009 
an  18  Nollaig  2008  ón  gComhairle;  do 
thabhairt  lánéifeacht  do  Rialachán  (AE) 
Uimh.  1210/2010  an  15  Nollaig  2010  ó 
Pharlaimint  na hEorpa agus ón gComhairle 
maidir  le  fíordheimhniú  bonn  euro  agus 
láimhsiú  bonn  euro  nach  bhfuil 
inchúrsaíochta; agus do thabhairt lánéifeacht 
do  Chinneadh  BCE/2010/14  an  16  Meán 
Fómhair 2010 ó Bhanc Ceannais na hEorpa 
maidir  le  seiceáil  fíre  agus  feidhmiúlachta 
nótaí  bainc  euro  agus  maidir  le 
hathchúrsaíocht  an  chéanna,  arna  leasú  le 
Cinneadh BCE/2012/19 an 7 Meán Fómhair 
2012 agus le Cinneadh BCE/2019/2195 an 5 
Nollaig  2019;  do  dhéanamh  socrú  breise  i 
ndáil le sainainmniú an Lárionaid Náisiúnta 
um Anailísiú le haghaidh nótaí euro agus an 
Lárionaid  Náisiúnta  um Anailísiú  Bonn  le 
haghaidh  boinn  euro;  agus  do  dhéanamh 
socrú i dtaobh nithe gaolmhara.

currencies against counterfeiting by criminal 
law,  and  replacing  Council  Framework 
Decision 2000/383/JHA and for that purpose 
to  amend  the  Criminal  Justice  (Theft  and 
Fraud Offences) Act 2001; to give full effect 
to Council  Regulation (EC) No. 1338/2001 
of  28  June  2001  laying  down  measures 
necessary  for  the  protection  of  the  euro 
against  counterfeiting,  as  amended  by 
Council Regulation (EC) No. 44/2009 of 18 
December  2008;  to  give  full  effect  to 
Regulation  (EU)  No.  1210/2010  of  the 
European Parliament and of the Council of 
15  December  2010  concerning 
authentication of euro coins and handling of 
euro coins unfit for circulation; and to give 
full  effect  to Decision ECB/2010/14 of the 
European  Central  Bank  of  16  September 
2010  on  the  authenticity  and  fitness 
checking  and  recirculation  of  euro 
banknotes,  as  amended  by  Decision 
ECB/2012/19 of 7 September  2012 and by 
Decision  ECB/2019/2195  of  5  December 
2019;  to make further  provision in relation 
to the designation of the National  Analysis 
Centre for euro notes and the Coin National 
Analysis  Centre  for  euro  coins;  and  to 
provide for related matters.

—An tAire Dlí agus Cirt.

ORDUITHE AN LAE
ORDERS OF THE DAY

25. (l) An  Bille  um Cheartas  Coiriúil  (Cionta  Gadaíochta  agus  Calaoise)  (Leasú),  2020 
[Seanad] — An Dara Céim (atógáil).

(a) Criminal  Justice  (Theft  and Fraud Offences) (Amendment)  Bill  2020 [Seanad] — 
Second Stage (resumed).

Leasú ar an Tairiscint don Dara Léamh:
Amendment to Motion for Second Reading:

1. To delete all words after “That” and substitute the following:

“The Criminal Justice (Theft and Fraud Offences) (Amendment) Bill 2020 [Seanad] be read a 
second time this day one month,  in order that  the Minister  may consider the desirability of  
tabling a motion to expand the scope of the Bill, where such a motion is deemed necessary,  
pursuant to Standing Order 187, in respect of amendments which revise the law to:

(a) clearly reflect that pets are much more than property, and

P.T.O.
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(b) act as a real deterrent against this growing crime of the theft of companion animals .”—
Denis Naughten, Cathal Berry, Seán Canney, Peter Fitzpatrick, Noel Grealish, Michael  
Lowry, Verona Murphy, Matt Shanahan, Peadar Tóibín. 

26. Ráitis agus Ceisteanna agus Freagraí maidir le Meabhair-Shláinte agus Covid-19.
Statements and Questions and Answers on Mental Health and Covid-19.

27. Ráitis  agus  Ceisteanna  agus  Freagraí  ón  Aire  Leanaí,  Comhionannais,  Míchumais, 
Lánpháirtíochta agus Óige maidir le Covid-19 agus Cúram Leanaí.

Statements and Questions and Answers by the Minister for Children, Equality, Disability,  
Integration and Youth on Covid-19 and Childcare.

SCRÍBHINNÍ A LEAGADH FAOI BHRÁID NA dTITHE
DOCUMENTS LAID BEFORE THE HOUSES1

Reachtúil Statutory

Tairiscint Ceadaithe ag Teastáil  Requiring Motion of Approval

Níl  aon  scríbhinn  á  leagan  faoin  
gCatagóir seo

None

In-neamhnithe le Tairiscint Open to Motion to Annul

Na  Rialacháin  Iascaigh  Mhara 
(Iascaireacht  Neamhdhleathach, 
Neamhthuairiscithe  agus  Neamhrialáilte) 
(Leasú), 2021 (I.R. Uimh. 37 de 2021).

Sea-Fisheries  (Illegal,  Unreported  and 
Unregulated  Fishing)  (Amendment) 
Regulations 2021 (S.I. No. 37 of 2021).

Na Rialacháin Leasa Shóisialaigh (Éilimh 
agus Íocaíochtaí Comhdhlúite agus Rialú) 
(Leasú)  (Uimh.  1)  (Íocaíocht 
Dífhostaíochta  na Paindéime Covid-19 – 
Teorainneacha  Ioncaim  Féin-
Fhostaíochta),  2021  (I.R.  Uimh.  32  de 
2021).

Social  Welfare  (Consolidated  Claims, 
Payments and Control) (Amendment) (No. 
1)  (Covid-19  Pandemic  Unemployment 
Payment  –  Self-Employment  Income 
Limits) Regulations 2021 (S.I. No. 32 of 
2021).  

Na Rialacháin Leasa Shóisialaigh (Éilimh 
agus Íocaíochtaí Comhdhlúite agus Rialú) 
(Leasú)  (Uimh.  2)  (Bearta  Éigeandála  ar 
Mhaithe  le  Leas  an  Phobail  –  Liúntas 
Cuardaitheora Poist), 2021 (I.R. Uimh. 33 
de 2021). 

Social  Welfare  (Consolidated  Claims, 
Payments and Control) (Amendment) (No. 
2)  (Emergency  Measures  in  the  Public 
Interest-Jobseeker’s  Allowance) 
Regulations 2021 (S.I. No. 33 of 2021).

1  I gcás nach leagtar scríbhinn ach faoi bhráid aon Teach amháin, cuirfear (D) – Dáil nó (S) – Seanad ina  
diaidh dá réir sin.
Where a document is laid before one House only it will be appended with (D) – Dáil or (S) – Seanad 
accordingly.
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Na Rialacháin Leasa Shóisialaigh (Éilimh 
agus Íocaíochtaí Comhdhlúite agus Rialú) 
(Leasú)  (Uimh.  3)  (Bearta  Éigeandála  ar 
Mhaithe  le  Leas  an  Phobail  –  Sochar 
Cuardaitheora Poist), 2021 (I.R. Uimh. 34 
de 2021).

Social  Welfare  (Consolidated  Claims, 
Payments and Control) (Amendment) (No. 
3) (Emergency  Measures  in  the  Public
Interest-Jobseeker’s  Benefit)  Regulations
2021 (S.I. No. 34 of 2021).

Na  Rialacháin Leasa Shóisialaigh (Éilimh 
agus Íocaíochta Comhdhlúite agus Rialú) 
(Leasú)  (Uimh.  4)  (Ioncam a dTabharfar 
Neamhaird  air),  2021  (I.R.  Uimh.  35  de 
2021).

Social  Welfare  (Consolidated  Claims, 
Payments and Control) (Amendment) (No. 
4) (Income  Disregard)  Regulations  2021
(S.I. No. 35 of 2021).

Na Rialacháin Leasa Shóisialaigh (Éilimh 
agus Íocaíochtaí Comhdhlúite agus Rialú) 
(Leasú) (Uimh. 5) (Sochar Cuardaitheora 
Poist  agus  Sochar  Cuardaitheora  Poist 
(Féin-Fhostaithe)  –  Daoine  a  bhfuil  65 
bliana  d’aois  slánaithe  acu),  2021  (I.R. 
Uimh. 36 de 2021).

Social  Welfare  (Consolidated  Claims, 
Payments and Control) (Amendment) (No. 
5) (Jobseeker’s  Benefit  and  Jobseeker’s
Benefit  (Self-Employed)  –  Persons  who
have  attained  the  age  of  65  years)
Regulations 2021 (S.I. No. 36 of 2021).

Eile Other

Níl  aon  scríbhinn  á  leagan  faoin  
gCatagóir seo

None

Neamhreachtúil Non-Statutory

Dáil  Éireann.  An  Seachtú  Tuarascáil  ón 
gCoiste Roghnóireachta. 2 Feabhra 2021. 
(D)

Dáil  Éireann.  Seventh  Report  of  the 
Committee of Selection. 2 February, 2021. 
(D)

Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um 
Dhlí agus Ceart. An Tuarascáil  maidir le 
ról an Choiste de bhun Bhuan-Ordú Dháil 
Éireann 100(3) agus Bhuan-Ordú Sheanad 
Éireann  77(3)  a  bhaineann  leis  an 
tréimhse 29 Meán Fómhair 2020 – an 31 
Nollaig 2020. 

Houses  of  the  Oireachtas.  Joint 
Committee  on  Justice.  Report  on 
Committee’s  role  pursuant  to  Dáil 
Standing  Order  100(3)  and  Seanad 
Standing Order 77(3) covering the period 
29th  September,  2020  –  31st  December, 
2020.
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